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	Ändringsförslag till ett förslag till akt

	När parlamentets ändringsförslag utformas i två spalter gäller följande:

Text som utgår markeras med fetkursiv stil i vänsterspalten. Text som ersätts markeras med fetkursiv stil i båda spalterna. Ny text markeras med fetkursiv stil i högerspalten.

De två första raderna i hänvisningen ovanför varje ändringsförslag anger vilket textavsnitt som avses i det förslag till akt som behandlas. Om ett ändringsförslag avser en befintlig akt som förslaget till akt är avsett att ändra innehåller hänvisningen även en tredje och en fjärde rad. Den tredje raden anger den befintliga akten och den fjärde vilken bestämmelse i denna akt som ändringsförslaget avser.

När parlamentets ändringsförslag utformas som en konsoliderad text gäller följande:

Nya textdelar markeras med fetkursiv stil. Textdelar som utgår markeras med symbolen ▌eller med genomstrykning. Textdelar som ersätts anges genom att ny text markeras med fetkursiv stil och text som utgår stryks eller markeras med genomstrykning. 
Sådana ändringar som endast är tekniska och som gjorts av de berörda avdelningarna vid färdigställandet av den slutliga texten markeras däremot inte.
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION
om förslaget till Europaparlamentets och rådets förordning om fastställande av bevarande-, förvaltnings- och kontrollåtgärder för det område som omfattas av konventionen om framtida multilateralt samarbete om fisket i Nordostatlanten, om ändring av Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2019/1241 och rådets förordning (EG) nr 1224/2009 och om upphävande av rådets förordning (EEG) nr 1899/85 och förordning (EU) nr 1236/2010
(COM(2023)0362 – C9‑0221/2023 – 2023/0206(COD))
(Ordinarie lagstiftningsförfarande: första behandlingen)
Europaparlamentet utfärdar denna resolution
–	med beaktande av kommissionens förslag till Europaparlamentet och rådet (COM(2023)0362),
–	med beaktande av artiklarna 294.2 och 43.2 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, i enlighet med vilka kommissionen har lagt fram sitt förslag för parlamentet (C9‑0221/2023),
–	med beaktande av artikel 294.3 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt,
–	med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande av den 20 september 2023[footnoteRef:1], [1:  Ännu ej offentliggjort i EUT.] 

–	med beaktande av artikel 59 i arbetsordningen,
–	med beaktande av betänkandet fiskeriutskottet (A9‑0000/2023).
1.	Europaparlamentet antar nedanstående ståndpunkt vid första behandlingen.
2.	Europaparlamentet uppmanar kommissionen att på nytt lägga fram ärendet för parlamentet om den ersätter, väsentligt ändrar eller har för avsikt att väsentligt ändra sitt förslag.
3.	Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet, kommissionen och de nationella parlamenten.

<RepeatBlock-Amend><Amend>Ändringsförslag		<NumAm>1</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 1 – punkt 2</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	2.	Denna förordning ska tillämpas utan att det påverkar tillämpningen av skyldigheter som fastställs i befintliga förordningar inom fiskerisektorn, särskilt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/240342 och rådets förordningar (EG) nr 1005/200843 och (EG) nr 1224/2009.
	2.	Denna förordning ska tillämpas utan hinder av skyldigheter som fastställs i befintliga förordningar inom fiskerisektorn, särskilt Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/240342 och rådets förordningar (EG) nr 1005/200843 och (EG) nr 1224/2009.

	__________________
	__________________

	42 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2403 av den 12 december 2017 om hållbar förvaltning av externa fiskeflottor och om upphävande av rådets förordning (EG) nr 1006/2008 (EUT L 347, 28.12.2017, s. 81).
	42 Europaparlamentets och rådets förordning (EU) 2017/2403 av den 12 december 2017 om hållbar förvaltning av externa fiskeflottor och om upphävande av rådets förordning (EG) nr 1006/2008 (EUT L 347, 28.12.2017, s. 81).

	43 Rådets förordning (EG) nr 1005/2008 av den 29 september 2008 om upprättande av ett gemenskapssystem för att förebygga, motverka och undanröja olagligt, orapporterat och oreglerat fiske och om ändring av förordningarna (EEG) nr 2847/93, (EG) nr 1936/2001 och (EG) nr 601/2004 samt om upphävande av förordningarna (EG) nr 1093/94 och (EG) nr 1447/1999 (EUT L 286, 29.10.2008, s. 1).
	43 Rådets förordning (EG) nr 1005/2008 av den 29 september 2008 om upprättande av ett gemenskapssystem för att förebygga, motverka och undanröja olagligt, orapporterat och oreglerat fiske och om ändring av förordningarna (EEG) nr 2847/93, (EG) nr 1936/2001 och (EG) nr 601/2004 samt om upphävande av förordningarna (EG) nr 1093/94 och (EG) nr 1447/1999 (EUT L 286, 29.10.2008, s. 1).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>2</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – rubriken</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	Skräp till havs och bärgning av förlorade redskap
	Avfall till havs och bärgning av förlorade redskap


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>3</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 11 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Det ska vara förbjudet för befälhavare på unionsfiskefartyg att avsiktligt överge eller kasta fiskeredskap överbord och att släppa ut avfall från fartyg enligt definitionen i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/88348 i havet, i enlighet med Marpolkonventionens bilaga V om bestämmelser för förhindrande av utsläpp av avfall från fartyg.
	1.	Befälhavare på unionsfiskefartyg är juridiskt ansvariga för att säkerställa att de inte avsiktligt överger eller kastar fiskeredskap överbord eller släpper ut någon typ av avfall från sina fartyg enligt definitionen i Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/88348 i havet, i enlighet med Marpolkonventionens bilaga V om bestämmelser för förhindrande av utsläpp av avfall från fartyg.

	__________________
	__________________

	48 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/883 av den 17 april 2019 om mottagningsanordningar i hamn för avlämning av avfall från fartyg, om ändring av direktiv 2010/65/EU och upphävande av direktiv 2000/59/EG (EUT L 151, 7.6.2019, s. 116).
	48 Europaparlamentets och rådets direktiv (EU) 2019/883 av den 17 april 2019 om mottagningsanordningar i hamn för avlämning av avfall från fartyg, om ändring av direktiv 2010/65/EU och upphävande av direktiv 2000/59/EG (EUT L 151, 7.6.2019, s. 116).


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>4</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 52 – punkt 1</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Hamnmedlemsstaterna ska säkerställa att kamera- och sensorteknik används för att övervaka landnings- och bearbetningsanläggningar där vägning sker av mer än 3 000 ton per år av de arter som avses i artikel 48.
	1.	Hamnmedlemsstaterna ska säkerställa att kamera- och sensorteknik används för att övervaka landnings- och bearbetningsanläggningar där vägning sker av mer än 3 000 ton per år av de arter som avses i artikel 48. Dessa åtgärder ska tillämpas på landningar som överstiger 10 ton av dessa arter.


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend>
<Amend>Ändringsförslag		<NumAm>5</NumAm>
<DocAmend>Förslag till förordning</DocAmend>
<Article>Artikel 54 – punkt 1 – inledningen</Article>
	

	Kommissionens förslag
	Ändringsförslag

	1.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 55 med avseende på åtgärder som antas av NEAFC rörande
	1.	Kommissionen ges befogenhet att anta delegerade akter i enlighet med artikel 55 med avseende på åtgärder som antas av NEAFC med avseende på


Or. <Original>{EN}en</Original>
</Amend></RepeatBlock-Amend>



[bookmark: _Toc151472775]MOTIVERING
Föredraganden välkomnar det förslag till förordning som sammanställer och genomför de bevarande-, förvaltnings- och kontrollåtgärder som antagits av Nordostatlantiska fiskerikommissionen (NEAFC) i unionsrätten. För att säkerställa ett hållbart utnyttjande av marina biologiska resurser och lika villkor inom NEAFC:s konventionsområde, bör införlivandet av rekommendationerna i EU-lagstiftningen slutföras snabbt.
NEAFC spelar en viktig roll när det gäller att reglera och bevara de marina resurserna, övervaka fiskeverksamheten och skydda de ömtåliga ekosystemen i detta område. Genom att införliva NEAFC:s rekommendationer i unionslagstiftningen kan EU-fartygen säkerställa att deras fiskemetoder överensstämmer med internationella avtal och åtaganden och främja en ansvarsfull och miljövänlig fiskeriförvaltning. Införlivandet underlättar samarbetet mellan EU:s medlemsstater och internationella partner och stärker vårt gemensamma engagemang för att bekämpa överfiske, skydda sårbara arter och ekosystem och upprätthålla fiskets långsiktiga livskraft i Nordatlantens östra del.
Föredraganden vill också betona vikten av målen för den gemensamma fiskeripolitiken, särskilt de miljöåtaganden som gäller när EU-fartyg är verksamma i vatten utanför EU och efterlevnaden av respektive regionala fiskeriförvaltningsorganisationers regler. Om reglerna för den gemensamma fiskeripolitiken genomförs på ett korrekt sätt utgör de en ambitiös och hållbar strategi för fiskeriförvaltningen.
År 2022 hade unionen 301 fiskefartyg som hade tillstånd att bedriva fiske i det område som regleras av NEAFC, det vill säga utanför de vatten som står under de avtalsslutande parternas fiskerijurisdiktion. Unionens faktiska fiskeinsatser har dock varit ganska begränsade, och Litauen, Lettland och Estland har i nuläget den mest betydande fiskeverksamheten i de internationella vattnen i Barents hav. Vissa unionsfartyg från Portugal, Spanien, Frankrike och Nederländerna fiskar också i andra områden i mindre utsträckning. Den allra största delen av fiskeverksamheten är därmed koncentrerad till unionens vatten.
Föredraganden noterar att avdelning III i förslaget till förordning genomför fiskesamrådens överenskomna slutsatser mellan Norge, EU, Färöarna, Grönland, Island och Förenade kungariket om kontrollåtgärder för pelagiska bestånd i Nordatlantens östra del från november 2022. Fem av de sex NEAFC:s avtalsslutande parter har enats om att stödja att kamera- och sensorteknik används för att övervaka landningar vid ett begränsat antal landnings- och beredningsanläggningar där mer än 3 000 ton per år av vissa arter vägs. Det är därför logiskt att även införliva dessa bestämmelser i denna förordning för att undvika förseningar och för att säkerställa att hamnmedlemsstaterna har tillräckligt med tid för att förbereda genomförandet av de redan överenskomna åtgärderna innan de börjar tillämpas, det vill säga den 1 januari 2026. Dessutom främjar den inte bara lika villkor, utan fungerar också som ett bevis på EU:s åtagande att fullgöra sina internationella skyldigheter gentemot våra globala partner.
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